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НЕВІДРЕДАГОВАНИЙ ВАРІАНТ  

  
Комітет з прав дитини  
П'ятдесят шоста сесія  
17 січня - 4 лютого 2011  
 

Реалізація  Конвенції про права дитини  
 

Перелік питань щодо надання додаткової та/або оновленої інформації, 
пов'язаної з розглядом зведеної третьої і четвертої періодичної доповіді 
України (CRC/C/UKR/3-4)  
 

Комітет може торкатися будь-яких аспектів прав дитини, що викладені у 
Конвенції, в ході діалогу з державою-учасником.  
 
Державі-учаснику пропонується представити додаткову оновлену інформацію 
у письмовому вигляді, по можливості, до 2 серпня 2010, що не перевищує 30 
сторінок.  
 

Розділ I  
 
1. Буду-ласка, надайте додаткову інформацію про Міжвідомчу комісію із 
захисту дитини, зокрема, людських, технічних і фінансових ресурсів, наявних у 
її розпорядженні, і про її здатність координувати розробку програм і 
національних стратегій, що мають відношення до здійснення Конвенції та двох 
факультативних протоколів.  
 

2. З огляду на повідомлення про збільшення кількості расово мотивованих 
нападів, прохання надати інформацію про заходи проти безкарності за злочини 
на расовому ґрунті, для ознайомлення суддів, прокурорів та працівників 
правоохоронних органів, а також для заохочення толерантності в суспільстві, а 
також про будь-які оцінки впливу таких заходів.  
 

3. Буду-ласка, надайте додаткову інформацію про підготовку співробітників 
правоохоронних органів та про інші заходи, спрямовані на забезпечення того, 
щоб діти не піддавалися жорстокому поводженню, особливо під час першого 
допиту в поліцейських дільницях. Крім того, надайте будь-ласка інформацію 
про конкретні заходи, спрямовані на припинення насильства з боку поліції по 
відношенню до дітей, що належать до меншин, зокрема дітей ромів, а також 
яким чином караються такі випадки?   
 

4. З урахуванням конкретних соціально-економічних і медичних проблем, що 
постали перед сім'ями в Україні, будь ласка, поясніть, які  послуги надаються на 
місцевому рівні, для запобігання розлучення батьків із дітьми, зокрема, надання 
допомоги батькам в скрутному становищі і реінтеграція дитини в сім'ю для 
особливого захисту на основі  тимчасові перебування. Прохання також 
пояснити, яким чином держава-учасниця забезпечує періодичний перегляд 
рішень про розміщення всіх дітей в систему альтернативного догляду і чи є 
переглядаються такі рішення в судовому порядку.  
 

http://www.childrights.in.ua/index.php?idd=966637510f590539142e0e685aecb756


 

Переклад здійснено ініціативною групою громадських організацій 
http://www.childrights.in.ua/index.php?idd=966637510f590539142e0e685aecb756  

2 

5. Будь-ласка вкажіть заходи, що гарантують відповідність законодавства про 
усиновлення, включаючи міждержавне усиновлення, міжнародним стандартам 
(наприклад, Гаазької конвенції № 33 про захист дітей та співробітництво з 
питань міждержавного усиновлення).  
 

6. Буду-ласка, надайте інформацію про зусилля, в тому числі тренінгову 
підготовку фахівців, що запобігають стигматизації і гарантують, щоб діти, які 
живуть з ВІЛ / СНІДом в опікунських установах, не відокремлювались від 
інших дітей, а також, щоб їм не відмовляли у наданні послуг медичних установ, 
з причини їх ВІЛ-позитивного статусу.   
 

7. Буду-ласка, надайте інформацію про існуючу політику в галузі психічного 
здоров'я та послуг для дітей із психічними розладами, у тому числі щодо 
запобігання самогубств. Будь-ласка, надайте також інформацію про прогрес у 
прийнятті законодавства про повне йодування солі й про ліквідацію порушень, 
викликаних йододефіцитом серед дітей.  
 
8. Будь-ласка, надайте інформацію стосовно прогресу, досягнутого у справі 
впровадження системи ювенальної юстиції та відновлюючого правосуддя, а 
також у напрямку створення спеціалізованих судів для неповнолітніх. Яким 
чином держава-учасниця забезпечує, щоб арешти, затримання і позбавлення 
волі застосовувалися як останні можливі заходи?  
 

9.  Будь-ласка, конкретизуйте, чи забезпечені всі відповідні засоби захисту для 
повернення дитини в Україну чи з України у відповідності до принципів 
невислання, єдності сім'ї і найкращого забезпечення інтересів дитини в 
контексті угоди  з Європейським союзом про реадмісію і угодою щодо 
повернення неповнолітніх з країн із Співдружності Незалежних Держав.  
 

10. Будь-ласка, проінформуйте Комітет про прогрес у справі зміцнення інспекції 
праці в неофіційному секторі та виявлення дітей, які працюють у нелегальних  
вугільних копальнях і залучені у сортування та вантаження вугілля на відкритих 
поверхнях.  
 
11. Будь-ласка, вкажіть, які конкретні заходи були запроваджені для виконання 
заключних зауважень Комітету за підсумками розгляду першої доповіді з 
Факультативного протоколу, що стосується торгівлі дітьми, дитячої проституції 
і дитячої порнографії, зокрема заходи щодо криміналізації всіх дій та заходів, 
що складаються із випадків торгівлі дітьми, дитячої проституції і дитячої 
порнографії, зазначених у статтях 2 і 3 Факультативного протоколу, в тому 
числі неправомірне схиляння дитини до усиновлення з боку посередника.  
 

Розділ II  
 
У цьому розділі Комітет закликає державу-учасника представити коротку 
довідку (не більше 3 сторінок) про інформацію, представлену в його 
доповіді щодо:  
 
(А) нових законів або законів на рівні штатів і на рівні суб'єктів, а також їх 
регулювання;  
(B) нових інститутів (і їх мандатів), інституційні реформи, і їх фінансування;  
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(C) Останні політичні нововведення, програми і плани й їх обсяги;  
(D) Останні ратифікації договорів про права людини.  
 
Розділ III  
 
Статистичні дані та інша інформація: 

  

Прохання представити детальну інформацію (зокрема, за віком, статтю, 
етнічною приналежністю, географічного положення та соціально-
економічний статус) на період 2007-2009 років з наступних питань:  
(А) загальна кількість дітей у віці до 18 років у державі-члені;  
(B) число дітей, у яких не було документів для ідентифікації особи;  
(C) число дітей, позбавлених сімейного оточення, і число дітей, поміщених в 
установи альтернативного догляду, у тому числі у інтернатні установи, 
прийомні сім'ї, дитячі будинки сімейного типу і т.д.;  
(D) число національних і міжнародних усиновлень за 2007, 2008 і 2009 
відповідно;  
(Е) число зареєстрованих дітей з обмеженими можливостями, число тих, хто 
живе зі своєю сім'єю, хто проживає в спеціальних інституціях, хто 
поміщується в заклади сімейного типу, відповідно;  
(F) кількість і відсоток дітей, які не підпадають під будь-яку схему 
медичного страхування;  
(G) число осіб у віці до 18 років, які відбувають покарання, і відсоток таких 
дітей, як частину всієї чисельності ув'язнених, розділених по злочинам, за 
який вони засуджені і типу установи, в якій проходять виконання покарань, 
а також число дітей, що мають умовне покарання або вироки в якості 
альтернативи утриманню під вартою;  
(H) число дітей, серед нелегальних мігрантів і шукачів притулку в центрах 
утримання під вартою;  
(I) число зареєстрованих випадків, скарг, проведення розслідувань, 
кримінального переслідування і засудження за злочини торгівлі дітьми, 
дитячої проституції і дитячої порнографії, у тому числі незаконного 
усиновлення та продажу на передачу органів для отримання прибутку.  

(J) Крім того, держава-учасниця може перерахувати сфери, що зачіпають 
дітей, які вона вважає важливими у зв'язку з впровадженням Конвенції. 
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